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ومٍ
ُ
ضُ كُر

ْ
أَر

قراءة الكتاب المقدس: في ١٧:٢؛ تك ١٤:٣٥؛ ٢ تي ٦:٤

ترمــز الكرمــة إلى المســيح الُمضحــي، المســيح الــذي يضحــي بــكل مــا هــو في ذاتــه،  	.١ 	

ا جديــدة ليفــرح اللــه والإنســان- تــث ٨:٨؛ قــض ١٣:٩؛ مــز 
ً
ومــن تضحيتــه يُنتــج خمــر

:١٥:١٠٤

ا ليفرح الله والآخرين.
ً
ا بنفسه لينتج خمر

ً
ضحي

ُ
المسيح هو منتج الخمر، م أ.	 	

وبصفته الكرمة، ينتج المسيح سعادة لله وسعادة لنا. ب.	 	

إذا اتصلنــا بالمســيح الــذي ترمــز إليــه الكرمــة واختبرنــا حياتــه الُمضحيــة فإنــه  	.٢ 	

سيشــحنّا كيمــا نحيــا حيــاة التضحيــة، فننتــج الخمــر التــي تُســعد اللــه والآخريــن- 

رو ١:١٢؛ أف ٢:٥؛ ٢ كــو ٢٤:١:

تحــت ســيادة اللــه قــد نوضــع في ظــروف حيــث نحتــاج أن نضحــي بأنفســنا كيمــا نجعــل  أ.	 	

الآخرين سعداء- رو ١:١٢؛ أف ٢:٥:

ا، 
ً
إذا اتصلنــا بالــرب في وســط هــذا الوضــع فإننــا ســنختبره كالكرمــة التــي تنتــج خمــر 	-١ 	

فرح الله والآخرين- في ١:٣.
ُ
بصفته الذي ي

إن نتــاج اختبارنــا المســيح كالكرمــة هــو أننــا فيــه وبــه ومعــه ومــن خلالــه نصيــر  	-٢ 	

فرح الله والإنسان.
ُ
كرمة تنتج شيئًا ي

إذا اختبرنا المســيح في هذا الجانب من شــموليته، ســيكون لنا الكثير من الخمر لنشــرب،  ب.	 	

ــا في الــرب- يــو ١١:١٥؛ 
ً

وســوف نكــون »ســكارى« و»متيّميــن« بالمســيح، مملوئيــن فرح

أع ٤١:٥؛ ٥٢:١٣، في ١:٣؛ ٤:٤.

في ذواتنــا نحــن لا نقــدر أن نعيــش حيــاة تضحيــة، لأن حياتنــا هــي حيــاة طبيعيــة، حيــاة  ج.	 	

أنانية- أي ٤:٢؛ مت ٢٥:١٦:

فقط حياة المسيح هي حياة تضحية. 	-١ 	

أجــل  مــن  بأنفســنا  فينــا، ويقوينــا لنضحــي  الُمضحــي يحيــا  المســيح كالحمــل  إن  	-٢ 	

الآخرين لنفرحهم ونسعدهم- ٢ كو ١٢:٤؛ أف ٢:٥.

كيمــا  ويقوينــا  يشــحنّا  فســوف  الُمضحيــة،  حياتــه  واختبرنــا  بالــرب  اتصلنــا  إذا  	-٣ 	

نضحــي مــن أجــل اللــه والآخريــن- يــو ٢٩:١؛ ٢٢:٢٠؛ ١ كــو ٤٥:١٥؛ ١٧:٦؛ في 

١٣:٤؛ رو ١:١٢؛ أف ٢:٥:

كلمــا اختبرنــا المســيح أكثــر كالكرمــة مــع حياتــه الُمضحيــة، شُــحنّا أكثر لنضحي  أ-	 	

بأنفسنا كيما نجعل الله والآخرين سعداء.

الشــخص  أن أســعد شــخص هــو  ــكارى« بالســعادة، مدركيــن 
ُ

ســوف نكــون »س ب-	 	

الأقل أنانية.

ســوف نجلــب ســعادة للذيــن يتصلــون بنــا، وســوف نجلــب ســعادة للــه- ٢ كــو  ج-	 	

٢٤:١؛ ١٣:٥.

ا وبامتلائنــا بــه كالخمــر الجديــدة، 
ً
باختبارنــا المســيح كالكرمــة التــي تنتــج خمــر 	.٣ 	

نصبح تقدمة سكيب فيه وبه- تك ١٤:٣٥؛ خر ٤٠:٢٩-٤١؛ في ١٧:٢؛ ٢ تي ٦:٤:
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ــكب كونــه الخمــر الحقيقيــة أمــام اللــه 
ُ

ترمــز تقدمــة الســكيب إلى المســيح بصفتــه الــذي س أ.	 	

من أجل شبعه- خر ٤٠:٢٩-٤١:

ــا إلى التقدمــات الأساســية، وكانــت تســكب علــى 
ً
كانــت تقدمــة الســكيب شــيئًا إضافي 	-١ 	

واحدة من التقدمات الأساسية- تث ١:١٥-١٠؛ ٧:٢٨-١٠.

ــكب ليشــرب اللــه- 
ُ

إن خمــر تقدمــة الســكيب كان يســكب مــن أجــل شــبع اللــه؛ فقــد س 	-٢ 	

:٤٠:٢٩-٤١ خــر 

لقد سكب المسيح كيانه لله- إش ١٢:٥٣. أ-	 	

ــكبت للــه مــن أجــل مســرته؛ لقــد 
ُ

المســيح هــو الخمــر الســماوية الروحيــة التــي س ب-	 	

سكب نفسه كخمر ليسعد الله.

شــبِّعنا 
ُ
إن تقدمة الســكيب ترمز ليس فقط إلى المســيح نفســه، بل أيضًا إلى المســيح الذي ي ب.	 	

بذاتــه كخمــر ســماوية إلى أن يصيــر هــو ونحــن واحــدًا كيمــا نســكب مــن أجــل تمتــع اللــه 

وشبعه ومن أجل بناء الله- مت ١٧:٩؛ في ١٧:٢؛ ٢ تي ٦:٤:

بهــا  التــي يتمتــع  الســماوي  للمســيح بصفتــه الخمــر  الســكيب هــي رمــز  إن تقدمــة  	-١ 	

ا لله- في ١٧:٢:
ً
الُمقدم، فتملأه وتجعله يصير خمر

تشــبعين 
ُ
وم مملوئيــن   ا 

ً
أشــخاص نصيــر  كالتقدمــات،  للمســيح  باختبارنــا  أ-	 	

بالمسيح- أف ١٧:٣؛ غل ١٩:٤.

ا فينــا، مــا يجعلنــا 
ً
ا كالتقدمــات يصيــر خمــر

ً
إن المســيح الــذي نختبــره شــخصي ب-	 	

في نشوة السعادة والفرح- مت ١٧:٩؛ ٢ كو ١٣:٥.

في النهايــة، نكــون متشــبعين بالمســيح كالخمــر الســماوية وواحــدًا مــع الخمــر، بــل  ج-	 	

ا؛ وبهــذه الصــورة نحــن مؤهليــن لنكــون تقدمــة ســكيب- مــت ١٧:٩؛ 
ً
نصيــر خمــر

٢ كو ١٣:٥؛ أف ٢:٥؛ في ١٧:٢.

بينًــا أن تقدمــة الســكيب 
ُ
لقــد قــدم يعقــوب تقدمــة ســكيب علــى المذبــح في بيــت إيــل، م 	-٢ 	

هي من أجل بناء الله- تك ١٤:٣٥:

ا أخــذت مــن المعصــرة مباشــرة؛ 
ً
ــكبت في بيــت إيــل لم تكــن خمــر

ُ
إن الخمــر التــي س أ-	 	

لقــد كانــت الخمــر التــي أخــذت بشــكل غيــر مباشــر مــن الذيــن يتمتعــون بالمســيح 

كخمر والذين هم متشبعون بالمسيح كخمر.

في بيــت إيــل، في بيــت اللــه، الكنيســة بصفتهــا جســد المســيح، يجــب أن نســكب في  ب-	 	

نهاية المطاف كتقدمة سكيب- ٢ كو ١٥:١٢.

لقــد صــار الرســول بولــس تقدمــة الســكيب التــي ســكبت علــى ذبيحــة وخدمــة إيمــان  	.٤ 	

القديسين- في ١٧:٢؛ ٢ تي ٦:٤:

إن خمــر تقدمــة الســكيب في فيلبــي ١٧:٢ وتيموثــاوس الثانيــة ٦:٤ هــي المســيح )الخمــر(  أ.	 	

ا.
ً
في متّى ١٧:٩ التي شبَّعت بولس وجعلته خمر

صــار بولــس تقدمــة ســكيب مــن أجــل الكنيســة؛ هــذا يبيــن أن تقدمــة الســكيب ليســت فقــط  ب.	 	

من أجل عبادة الله، ولكن على وجه الخصوص من أجل بناء الله.

الســكيب تتطلــب تقدمــة أساســية، اعتبــر  بــأن تقدمــة  الــذي يقضــي  اســتنادًا إلى المبــدأ  ج.	 	
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بولــس أن ذبيحــة خدمــة إيمــان المؤمنيــن تقدمــةً أساســية والتــي عليهــا كان بوســعه أن 

يسكب ذاته كتقدمة سكيب- في ١٧:٢:

إن الإيمــان هنــا يشــمل كل مــا قــد اختبــره المؤمنــون مــن المســيح وتمتعــوا بــه؛ في  	-١ 	

نهاية المطاف، هو يشمل ما يمثله المؤمنون أنفسهم.

إن التقدمة الأساســية التي كان بوســع بولس أن يســكب نفســه عليها كتقدمة ســكيب  	-٢ 	

كانت إيمان المؤمنين في فيلبي:

إن الذبيحة هي إيمان المؤمنين لا المؤمنين أنفسهم. أ-	 	

إن الإيمان، والكلمة، والروح هم واحد- رو ١٧:١٠؛ ٩:٨. ب-	 	

الإيمــان في فيلبــي ١٧:٢ هــو محصلــة اختبارنــا للمســيح، وتمتعنــا بــه، وربحنــا  	-٣ 	

إياه:

إن ما نختبره ونتمتع به ونربحه من المسيح يصير ذبيحة زكية تُقدم لله. أ-	 	

بفضــل التمتــع بالمســيح، نختبــر المســيح ونربــح المســيح ونمتلــك المســيح، ويغــدو  ب-	 	

لًًا بالمســيح؛ بهــذه الصــورة يصيــر إيماننــا ذبيحــة، يمكــن أن تُقــدم  تشــكِّ
ُ
كياننــا م

لله والتي عليها يمكن أن تُسكب تقدمة السكيب.




